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   والستونالثالثةالدورة 
         من جدول الأعمال٧٧البند 

ــات         ــلامة البعثـ ــن وسـ ــة وأمـ ــز حمايـ ــة لتعزيـ ــدابير فعالـ ــاذ تـ ــر في اتخـ النظـ
  الدبلوماسية والقنصلية والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين

 
  تقرير اللجنة السادسة  

 
  )سلوفينيا (راكوفيتشالسيد ماركو  :المقرر  

 
  مقدمة -أولا  

النظر في اتخاذ تـدابير فعالـة لتعزيـز حمايـة وأمـن وسـلامة البعثـات                 ”أُدرج البند المعنون      - ١
  في جدول الأعمال المؤقت للـدورة      “الدبلوماسية والقنصلية والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين    

 / كـانون الأول ٤ المـؤرخ  ٣١/ا٦١الجمعيـة العامـة    للجمعية العامة عمـلا بقـرار     الثالثة والستين 
  .٢٠٠٦ديسمبر 

ــستها    - ٢ ــة، في جل ــة العام ــررت الجمعي ــودة في   وق ــة المعق ــة الثاني ــول١٩ العام ســبتمبر / أيل
 إلى اللجنــة أعمالهــا وأن تحيلــهالبنــد في جــدول ، أن تــدرج بنــاء علــى توصــية المكتــب، ٢٠٠٨
  .السادسة

شرين ت ٢٤في ، المعقودة ٢٦  و٢٥  و١٤جلساتها ونظرت اللجنة السادسة في البند في   - ٣
وترد آراء الممثلين الذين تكلموا أثناء نظر . ٢٠٠٨ نوفمبر/تشرين الثاني ١٤  و٥ أكتوبر و/الأول

  ).26 و25   و(A/C.6/63/SR.14المحاضر الموجزة ذات الصلة اللجنة في البند في 
ــة وكــان   - ٤ ــدهــذا لنظــر في ل ،معروضــا علــى اللجن ــر الأمــين العــام  ، البن  A/63/121(تقري
  . )Add.1/Corr.1  وAdd.1 و
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  A/C.6/63/L.12النظر في مشروع القرار   - ثانيا  
الاتحــاد  باسـم  ، ممثــل فنلنـدا  قـام نـوفمبر، / تـشرين الثــاني ٥ المعقـودة في  ،٢٥في الجلـسة    - ٥

 بـاراغواي وإيطاليـا  ويـسلندا   أويرلنـدا   وأألمانيا  وإستونيا  وأستراليا  وإسبانيا  ولأرجنتين  اوالروسي  
الجمهوريـــة التـــشيكية وترينيـــداد وتوبـــاغو وبـــيلاروس وبـــيرو ولنـــدا بووبلجيكـــا و البرتغـــالو
الـــسويد وســـلوفينيا وســلوفاكيا  ورومانيـــا والـــدانمرك وجنـــوب أفريقيــا  و جمهوريــة مولـــدوفا و
ــسرا و ــا وصــربيا وسوي ــسا وغان ــدا وفرن ــا وقــبرص وفيجــي وفنلن ــدا وكرواتي ــا وكن ــان وكوب لبن
المملكــة المتحــدة  ومــلاوي والمكــسيك ومــالي ومالطــة وليختنــشتاين وليتوانيــا ولكــسمبرغ و

 هولنـدا وهنغاريـا  ونيكـاراغوا  ونيجيريـا  والنمـسا   والنرويج  ويرلندا الشمالية   ألبريطانيا العظمى و  
الجبـل  وبوركينـا فاسـو   وبـنن  وألبانيـا  وإكـوادور  وكل من إسـرائيل  التي انضمت إليها فيما بعد   

النظـر في اتخـاذ تـدابير فعالـة         ” وان بعن ـ مشروع قرار بعرض  مدغشقر،  ولاتفيا  وغابون  والأسود  
لتعزيــــز حمايــــة وأمــــن وســــلامة البعثــــات الدبلوماســــية والقنــــصلية والممــــثلين الدبلوماســــيين 

 .(A/C.6/63/L.12) “والقنصليين

، اعتمــدت اللجنــة مــشروع  نــوفمبر/ تــشرين الثــاني١٤ المعقــودة في ،٢٦وفي الجلــسة   - ٦
  ).٧فقرة انظر ال(دون تصويت ب ،A/C.6/63/L.12القرار 

  
  توصية اللجنة السادسة  -ثالثا   

  :مشروع القرار التاليباعتماد توصي اللجنة السادسة الجمعية العامة   - ٧
  

النظــر في اتخــاذ تــدابير فعالــة لتعزيــز حمايــة وأمــن وســلامة البعثــات الدبلوماســية        
    والقنصلية والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين

  ،إن الجمعية العامة  
  ،)١( في تقرير الأمين العامظرتوقد ن  
  لضرورة إقامة علاقات ودية وتعاون بين الدول وتعزيزهما، وإدراكا منها 
بــأن احتــرام مبــادئ وقواعــد القــانون الــدولي الــتي تــنظم العلاقــات          واقتناعــا منــها   

ــالدبلوماســية والقنــصلية شــرط أساســي ل   وتحقيــق ةطبيعيــبــصورة ير العلاقــات بــين الــدول  يست
  ثاق الأمم المتحدة ومبادئه،مقاصد مي

__________ 
  )١(  A/63/121و  Add.1/Corr.1.  
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ــا    ــثير جزعه ــؤخرا ضــد الممــثلين الدبلوماســيين       وإذ ت ــتي ارتكبــت م أعمــال العنــف ال
 وكــذلك ضــد ممثلــي المنظمــات الحكوميــة الدوليــة ومــوظفي هــذه المنظمــات،         ،والقنــصليين

ــة للخطــر أو  ممــا ــام هــؤلاء الممــثلين     عــرض أرواحــا بريئ أودى بهــا وأعــاق علــى نحــو خطــير قي
  فين بأعمالهم العادية،والموظ

   مع ضحايا تلك الأعمال غير المشروعة،وإذ تعرب عن تعاطفها  
 إزاء عدم احترام حرمة البعثات الدبلوماسـية والقنـصلية والممـثلين            وإذ يساورها القلق    

  الدبلوماسيين والقنصليين،
وإذ تشير إلى أن مـن واجـب جميـع الأشـخاص الـذين يتمتعـون بامتيـازات وحـصانات               

هذا القبيل أن يحترموا قوانين وأنظمـة الدولـة المـستقبلة لهـم، دون أن يخـل ذلـك بامتيـازاتهم          من  
  وحصاناتهم،

تستخدم بأي شـكل مـن        إلى أن المقار الدبلوماسية والقنصلية يجب ألا       وإذ تشير أيضا    
  الأشكال بما يتنافى مع مهام البعثات الدبلوماسية والقنصلية،

الدول اتخاذ جميع التدابير الملائمة التي يقتضيها القـانون  على أن من واجب وإذ تشدد     
  العدالة، الدولي، بما في ذلك التدابير ذات الطابع الوقائي، وتقديم مرتكبي الجرائم إلى

   الدولية، بالتدابير التي اتخذتها الدول بالفعل تحقيقا لتلك الغاية وفقا لالتزاماتهاوإذ ترحب  
مم المتحدة الذي يتضمن إجراءات الإبـلاغ المحـددة بموجـب            بأن دور الأ   واقتناعا منها   

 والموضحة بمزيـد مـن      ١٩٨٠ديسمبر  / كانون الأول  ١٥ المؤرخ   ٣٥/١٦٨قرار الجمعية العامة    
دور مهم في تـشجيع الجهـود الراميـة إلى تعزيـز حمايـة              هو  التفصيل في قرارات الجمعية اللاحقة      

  ة والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين،وأمن وسلامة البعثات الدبلوماسية والقنصلي
  ؛)١( بتقرير الأمين العامتحيط علما  - ١  
 أعمــال العنــف المرتكبــة ضــد البعثــات الدبلوماســية والقنــصلية       تــدين بقــوة   - ٢  

والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين، وكـذلك ضـد بعثـات وممثلـي المنظمـات الحكوميـة الدوليـة                 
  يمكن تبريرها أبدا؛ لى أن هذه الأعمال لاوموظفي هذه المنظمات، وتشدد ع

 الــدول علــى أن تتــوخى الــصرامة في مراعــاة وتطبيــق وإنفــاذ مبــادئ        تحــث  - ٣  
وقواعد القانون الدولي المنطبقة التي تنظم العلاقات الدبلوماسية والقنصلية، بمـا في ذلـك خـلال               

 الدوليــة، حمايــة وأمــن فتـرات الــتراع المــسلح، وعلــى أن تكفــل بــصفة خاصـة، وفقــا لالتزاماتهــا  
 أعلاه الموجـودين بـصفة رسميـة في         ٢وسلامة البعثات والممثلين والموظفين المذكورين في الفقرة        
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الأراضي الخاضعة لولايتها، بما في ذلك اتخاذ تدابير عمليـة لحظـر القيـام بأنـشطة غـير مـشروعة                    
ه البعثـات   علـى ارتكـاب أعمـال ضـد أمـن وسـلامة هـذ             يـشجع   مـن   علـى يـد كـل       في أراضيها   

ــا        ــوم به ــا أو يق ــا أو ينظمه ــى ارتكابه ــوظفين أو يحــرض عل ــثلين والم ــؤلاء المم ــانوا  وه ــواء ك  س
  ؛أشخاصا أو جماعات أو تنظيمات

 الدول على أن تتخذ جميع التدابير الملائمة على الـصعيدين الـوطني             تحث أيضا   - ٤  
الممـثلين والمـوظفين المـذكورين      والدولي للحيلولة دون ارتكاب أية أعمال عنف ضد البعثـات و          

 أعلاه، بما في ذلك خلال فترات التراع المسلح، وعلى أن تكفـل، بمـشاركة الأمـم                 ٢في الفقرة   
المتحدة، حيثما يقتضي الأمر، إجـراء تحقيـق كامـل في هـذه الأعمـال بغيـة تقـديم مرتكبيهـا إلى                      

  العدالة؛
منـها إجـراء اتـصالات بـين      بأن تتعاون الدول تعاونا وثيقا بجملة طرق  توصي  - ٥  

البعثات الدبلوماسية والقنصلية والدولة المستقبلة لها فيما يتعلق بالتدابير العمليـة الـتي تـستهدف               
تعزيز حماية وأمن وسلامة البعثات الدبلوماسية والقنصلية والممـثلين الدبلوماسـيين والقنـصليين،         

  اكات الخطيرة لها؛وفيما يتعلق بتبادل المعلومات عن ملابسات جميع الانته
 الــدول علــى اتخــاذ جميــع التــدابير الملائمــة، وفقــا للقــانون الــدولي، علــى تحــث  - ٦  

إســـاءة اســـتعمال الامتيـــازات   أي نـــوع مـــن  الـــصعيدين الـــوطني والـــدولي، للحيلولـــة دون    
القنصلية، وبخاصة أشـكال الإسـاءة الجـسيمة، بمـا في ذلـك أشـكال                والحصانات الدبلوماسية أو  

  لتي تنطوي على أعمال عنف؛الإساءة ا
 بـأن تتعـاون الـدول تعاونـا وثيقـا مـع الدولـة الـتي يمكـن أن تكـون قـد                        توصي  - ٧  

حــدثت في أرضــها أشــكال إســاءة اســتعمال الامتيــازات والحــصانات الدبلوماســية والقنــصلية،  
 هـذه  بوسائل منها تبادل المعلومات وتقديم المساعدة إلى سـلطاتها القـضائية بغيـة تقـديم مـرتكبي               

  الأعمال إلى العدالة؛
ــن       تهيــب  - ٨   ــة وأم ــصلة بحماي ــصكوك المت ــا في ال ــد أطراف ــست بع ــتي لي ــدول ال  بال

وســلامة البعثــات الدبلوماســية والقنــصلية والممــثلين الدبلوماســيين والقنــصليين أن تنظــر في أن    
  تصبح أطرافا فيها؛

شأن انتهاك التزاماتهـا     بالدول القيام، في الحالات التي تنشأ فيها منازعة ب         تهيب  - ٩  
ــة البعثــات أو   ــة المتعلقــة بحماي  أعــلاه، ٢أمــن الممــثلين والمــوظفين المــذكورين في الفقــرة    الدولي

باستعمال الوسائل المتاحة لتـسوية المنازعـات سـلميا، بمـا فيهـا المـساعي الحميـدة للأمـين العـام،               
 المعنية مباشرة، مـتى اعتـبر       وتطلب إلى الأمين العام أن يعرض بذل مساعيه الحميدة لدى الدول          

  ذلك ملائما؛
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  : إلىتطلب  - ١٠  
جميع الدول إبلاغ الأمين العام بأسرع ما يمكن بالانتـهاكات الخطـيرة لحمايـة                )أ(  

وأمـن وســلامة البعثــات الدبلوماسـية والقنــصلية والممــثلين الدبلوماسـيين والقنــصليين، وكــذلك    
  ى المنظمات الحكومية الدولية؛البعثات والممثلين ذوي المركز الدبلوماسي لد

 وبالقــدر الممكــن، الدولــة الــتي يوجــد فيهــا - الدولــة الــتي وقــع فيهــا الانتــهاك  )ب(  
يمكـن عـن التـدابير المتخـذة       إبـلاغ الأمـين العـام بأسـرع مـا          - الشخص المدعى ارتكابه الجريمـة    

ينـها، عـن النتيجـة النهائيـة     لتقديم مرتكب الجريمة إلى العدالة والإبلاغ في نهاية الأمر، وفقا لقوان      
ــع تكــرار هــذه         ــدابير المتخــذة لمن ــلاغ عــن الت للإجــراءات المتخــذة ضــد مرتكــب الجريمــة والإب

  الانتهاكات؛
الدول التي تقـوم بهـذا الإبـلاغ أن تنظـر في الاسـتعانة بالمبـادئ التوجيهيـة الـتي                      )ج(  

  في أخذها في الاعتبار؛ ، أو)٢(أعدها الأمين العام
  :لى الأمين العام إتطلب  - ١١  
أن يوجه دون تأخير، مذكرة تعميمية إلى جميع الدول يـذكرها فيهـا بالطلـب                 )أ(  

   أعلاه؛١٠الوارد في الفقرة 
 أعلاه، عنـد    ١٠أن يعمم على جميع الدول التقارير الواردة إليه عملا بالفقرة             )ب(  
  لم تطلب الدولة مقدمة التقرير غير ذلك؛ تلقيها، ما
ــة مباشــرة إلى إجــراءات    أن يقــوم،   )ج(   ــه نظــر الــدول المعني عنــد الاقتــضاء، بتوجي

 أعلاه، وذلك عنـدما يجـري الإبـلاغ عـن وقـوع انتـهاك       ١٠الإبلاغ المنصوص عليها في الفقرة   
  أعلاه؛) أ (١٠خطير، عملا بالفقرة الفرعية 

أن يوجه رسائل تذكيرية إلى الـدول الـتي حـدثت فيهـا هـذه الانتـهاكات، إذا                )د(  
) أ (١٠تقـارير عمـلا بـالفقرة الفرعيـة       بتقـديم   قم هذه الـدول، خـلال فتـرة زمنيـة معقولـة،             ت لم

  أعلاه؛) ب (١٠تقارير متابعة عملا بالفقرة الفرعية  أعلاه، أو
 إلى الأمـين العـام أن يـدعو الـدول، في المـذكرة التعميميـة المـشار                  تطلب أيضا   - ١٢  

أيـة تـدابير     بآرائهـا فيمـا يتعلـق بأيـة تـدابير لازمـة أو         أعلاه، إلى موافاتـه   ) أ (١١إليها في الفقرة    
ــثلين       ــصلية والممـ ــية والقنـ ــات الدبلوماسـ ــلامة البعثـ ــن وسـ ــة وأمـ ــز حمايـ ــل لتعزيـ ــذت بالفعـ اتخـ

__________ 
  )٢(  A/42/485المرفق ،.  
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الدبلوماسيين والقنصليين، وكذلك البعثات والممثلين ذوي المركز الدبلوماسي لـدى المنظمـات            
  الحكومية الدولية؛

ين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الخامـسة            إلى الأم  تطلب كذلك   - ١٣  
  :والستين تقريرا يتضمن

 أعـلاه   ٨معلومات عن حالة التصديق علـى الـصكوك المـشار إليهـا في الفقـرة                  )أ(  
  وحالة الانضمام إليها؛

ــوجز  )ب(    ١٢  و١٠ للتقــارير الــواردة والآراء المعــرب عنــها عمــلا بــالفقرتين      ام
  أعلاه؛

 الأمــين العــام إلى أن يــدرج في تقريــره إلى الجمعيــة العامــة أيــة آراء قــد   وتــدع  - ١٤  
   أعلاه؛١٣يرغب في الإعراب عنها بشأن المسائل المشار إليها في الفقرة 

 أن تــدرج في جــدول الأعمــال المؤقــت لــدورتها الخامــسة والــستين البنــد تقــرر  - ١٥  
 وأمن وسلامة البعثات الدبلوماسـية والقنـصلية   النظر في اتخاذ تدابير فعالة لتعزيز حماية     ”المعنون  

  .“والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين
  


